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Original-Ersatzteile

" Original-spare parts. .- _

"Pigces de rechange d'origine -

=== | Repuestos originales SR L

| TYPETSPEC/FOT $G40 180K (oo | DEEAALRERE T
1(2) SERIALNO.. TNLHLoLLD |- frnon : EHATL.

@un 3550  fFo | [E——

. - e - = : TN
Nachste HATZ-Servicestelle: s %gmmm —
Nearest HATZ service station: -~ 7 "'?;‘5?’\' O o o
Station-service HATZ la plus proche; -~ - »q’ﬁ\ '

- Servicio HATZ mas cercano: . W

P vicino centro di servizio HATZ: S D HETANT-SPEED ONEY B vaRMBLESPEED

Ersatzteiiliste Hr/ Spare paris list no.f Liéie des pidces de rechange ng./ Lista da rehuestos f\io./ '%.ista'-ri'c'a_mbi 1

0 2G4021EPAIVI. (09121 ...)

| B Byl Byl Bempl:/Esempie:_ 091 21 12120856 -

- Engine type No. | Enging series | Prod. year - |- _cﬂnse_cuiiﬁgljﬁam_iie&f

* Lassen Sie Service-Arbeiten immer von qualifiziertem Fachpersonal durchfishren. Wir empfehlen-: ;
Ihnen hierfir eine von dber 500 HATZ-Servicestationen. Dort wird Ihr Motor von laufend geschulten

o ~Personal, mit Original HATZ-Ersatzteiten und mit HATZ-Werkzeug instandgesstzt, . -

-+ [er Elnbau von ungeeigneten Ersatzteilan kann zu Problémen fiihren. -Fir Schiden oder - B _
~ . Folgeschiden, die daraus entstehen; konnen-wir keine Hattung Gbernehmen, Wir empiehlen deshally
. die Verwendung von Original HATZ-Evsatzteilen. Diese Teile sind nach den strengen HATZ-
¢ Spezifikationen gefertigt und sorgen durch ihre perfekte Passform und Funktion fiir hichste®

.. Betriebssicherheit. - ) I - G e

- Always have service work performed by qualified speciatists. To this effect, we recommend that youi:
- consult one of the 500 HATZ service stations. There, your engine is repaired by staff-who cohstantly
- undergo training and who use both original HATZ spare parts and HATZ toals. The instaliation of in:
"+ appropriate spare parts may cause problems. We cannnot accept any liability for:damage or conse-
- quential damage resulting therefrom. Thus, we recommend that you use original HATZ spare hafis.
- These parts are manufactured following the strict HATZ specifications and ensure, thanks fo their pa
- fect fit and function, maximum operating refiability,. - : _ SRR

Toujours faire effectuer les travaux de service aprés-vente par un personnel qualifié. Nous veus <
conseillons de contacter un des 500 ateliers agréés HATZ. Votre moteur y sera réparé parun -
- personnel formé régulierement et utilisant. des pidces de rechange dorigine HATZ et I'gutillage
HATZ. Le. montage de pigces de rechange adaptables peut entrainer des problémes. Nous o
-'assumaons aucune responsabilité pour des demmages directs ou indirects qui en découlent. Pour
- cette raison, nous vous recommandaens 'utilisation des-pizees de rechange d'origine HATZ. Ces -
‘pieces sont usindes 'selon les spécifications sévéres HATZ et grice & f'adaptation et le fonclionnemsen

parfaits glles garantissent un maximum de sécurité de fonctionnement. : i
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Ersatzteilsétze | : Sy Fig.- HATZ Stick Y Bemerkungen
Spare parts kits - _ : No. Ident-No. ' Qty. d/D - Notes

MOO  Jeux de piéces de rechange
Juegos de piecas de recambios
Serie guarniziont '

2648

W: Im Wartungssatz enthalten.
incl. in maintenance kit ,
Contenu dans le jeu d'entretien.
Inciuido en el juego de mantenimiento.
Contenuto nella serie manutenzione.

@ Im Dichiungssatz f. 1 Zyl.-Kopf enthaiten. [3: Im Dichtungssatz Kurbelgéh:
Inel. in gasket set f, 1. cyi. head. - ’ incl. in gasket set crankcase

Contenu dans fe jeu de joint p. 1 culasse. . Contenu dans e jeu de joints ™
Incluido en el juego de juntas p. 1 culata. . ' carter moteur. - e
Contenute nella serie guarnizioni p. 1 testa. Incluido en el juego de jurtss
‘ caja ciguedal. : St
Contenuto nella setie guarnizioni
basamento, e

1 000061247703 2 Dichtungssatz fir 1 Zylinéeérkopf

: Gasket setfor 1 ¢yl. head 20
Jeu de joint p. 1 culasse’ 1%
Juego de juntas para 1 culata’-
Serie guarniziono per 1 testa "~

"2 500001228003 1 Dichtungssatz fir Kurbelgehéuse
: ’ . : Gasket set for crankcase :

Jeu de joints p. carter moteur

Juego de juntas para caja .

ciguefial T

Serie guarnizioni basamenio

3 Qodoeizoeszar 1 ' Wartungssatz fir 1000k -~ 7
o . 1G00 hours maintenance kit -~

Kit d'entretien 1000 heures -

Juego de piezas para servicio .

1C 1000 horas i

- Kit di manutenzione a 1000 ore -

. 4 6000022664 00 - 1 o Filterprogramm
5 0400022686 00 i 1 . Filter program
. - B Progr. de fittr.
' Progr. de filtros
Programma di fiitro




Zubehdr _ ' Fig.-  HATZ Stick w Bemerkungen

_ Accessories ) : ' No. Ident-No. Qty. d/D Notes
M34  Accessoires ' ~ 2G40
Accessorios o T . . ’
Kit accessort- 1 000001231002 1 Zubehérsaiz - Accsssaires kit
-2 000000994500 - i '

3 Q000040 09602 1

30LE¢

By i

Dicht- und Kiebestoffe Materias para empaquetar y pegar
Sealing- and bonding adhesives “Adesivi e collanti -
Etanchéifiant et Colle : ’ '

A= 000050223001 Loctite Activalor N 500 mi siehs Hinweis auf den einzeinen
B = 000050223101 Logctite574 ) 50 mi Bildtateln
G = 000058223200 Loctite 601 5 ml -
D= 000050223300 Loctite 221 50 ml as specified in the individual tables
E= 000050223400 Loctite 648 10 mi _ .
F = 000050223800 Technicoill 8058 3,75 kg suivant les remarques sur les
+ 000050223900 Technicoll 8357 0,75 kg ?tableau correspondant
G = 000050256501 Loctite!S 407 20¢
H= 0080700189 44 Silicon 310 ml segln las indicaciones de las
+J = 000050283004 Hochtemp. Paste . 106 ml tabias correspondientes
K= 000050342601 Hochtemp. Fett . 400 g
L = 0008502566 60  Silicon sealer © 100 g seguire le indicazioni su}
M= 0000504 851 00 Schigifpaste 80 g ) quadre gorrispondente




Kurbelgehause
Crankcase

Mot Carter moteur
Caja ciguehal
Basamento motore

&34 a0(33,34)
=533 |
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- 1(3,5-12,26,
45,47,48)

" Fig.- HATZ Stick Bemerkungen
No. Idenit-No. Qity. d/D Notes
2640
~1 000001227420 1 , :
2 006050098300 4 M 8x 20 DIN 835-8,8 A3C
3 000001221804 1 .
4. 000050139201 1 M6 x 16 DIN 939-8.8 A3C
[ IR R - . . _
6 0000506137000 10 M6 x 50 DI 931-8.8 A3C
7 000050144500 21 6,4 DIN 125-St A3C
8 000050144400 10 M6 DIN 934 - 8 A3C
G e - o . :
10 006050301000 1 CoBx12
11 000650302700 1 c
12 000G 503 60700 2 BH7x14 _
13 000G 50128100 2 M 8 x 30 DiN 835 - 15.9 A3C
14 000050301400 1
16 000802251300 3
16 000002251400 3 -05
17 0005061 46300 10 M6 x 18 DIN 933-8.8 A3C
18 0000 040606 00 10 6,4 X 16 x 1,5 A3C
19 0000503 01600 1 :
20 000050301500 1 M
21 000050275000 8 D& 14x1,78
22 060050301200 1 b1
24 0060050801190 1 - D3 A12x15,5 DIN 7603-Cu
- 25 000050303000 1
26 000050302911 1
27 000050301100 1 D1 . :
28 000050335300 4 M8 SW 12 A3C
2% 0000037 88300 4 84x15x2
. 30 000001613100 i W1 ,
31 000050231960 2 M8 x 25.DIN 835-8.8 A3C
32 000003s08z02 1 ‘
33 000004125000 1 01 26x35x3
3G e -
- 36 000050302000 4
37- 0000 04038200 2
38 000004039100 4
39 0000503 028 00 1 W4 ‘
- 40 Q000503 36200 1 D1 10,78 x 2,62 "H"
410000503 03610 1 H
S ) “
43 0000501958 09 1 10x 16 x 4,5 DIN 988 "H"
44 000050336110 1 H ‘
45 000050290500 2 6 m6x14 DIN 7-8 520K
46 000001239901 1 H"
47 460005634900 1
. 48 1

0060004t 31000




Kurbelwelle, Kolben, Pleuel, Zylinder ' I Fig-  HATZ Stick - W Bemerkungen
Crankshaft, piston, conrod, cylinder : . No. ident-No. Qty. d/D  Notes
MOZ MOS MO6 Vilebrequin, piston, bielle, cyiindre -

Ciguehal, Embolo, biela, cilindro ZG40
-Albero a gomito’, psstone biella, cilindro
1 000001262210 2
2 ________ .- -
~3 000003785300 2
4 0000041 00500 4
5 000002251700 2
o 6 000002251800 2 -0,5mm
= 7 000001240220 2
8 000001248320 2 +0,5mm
[ I - .
10 000050359010 2 26 x 13 x 74 DIN 73126 - B2
11 0000503591 10 4 A26x1,2
120000012403 01 2 _
13 000001248701 2 +0,5mm
1 - .
—26 15 000001247120 2
16 0000039580 00 2 0,3mm
17 0000 012627 02 1
% K 19 0000503043 00 2 ABXExX10
" 20 ___________ -
' : : 22 000050304400 1
gggﬁ) -y 15(7,9-12,14) 23 000050603100 1 D1 38x52x7
= Sl 24 0000503 047.00 1 21x60x 1,5
o5 0000503 048 00 1 MI8x15
26 000003781060 8 :
27 0000503475 00 0.1 38x58x%0,.2
28 0000503476060 0.1 38x58x03




MO04, M09

Nockenweile, Regler, StoBstange

Camshatft, Governor, Pushrod

Arbre & cames, regulateur, regulateur, tige de culbuteur
Arbol de levas, Regulador, Varilla de balancin

Albero a camme, asta hilarcieri, valano

7D
(@]

Fig.- HATZ Stlck w Bernerkungen
No. Ident-No. Qty. d¢/D Notes
2G48 -
1 000003781800 2
2 006001224001 4
3 000050208400 z d1 32x3
4 000030290100 2 di 38x3
5 0000503 020060 4
6 000004092810 1
7 000050335000 " 17 _
8 000050010500 1 Ad x 4 x-12 DIN 6885
- @ 0000503 06001 1 18 x44%05
16 0000503 057 00 1 .
11 000050020600 1 A18 x 1,2 DIN 471
12 060001222110 1 .
18 ~=eemmmmnes -
14 000001244810 A
15 0000 503 853 00 3 Mo x 14
16 5006503 05400 3 M5
17 000003233200 0.1 18/0,28 mm
17 000043233300 0.1 19/0,30 mm



- Zylinderkopf
Cylinder head
MO7  Culasse
: Culata -
Testa

27(29,30,31)
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—1(2-10)

w Bemerkungen

© 0000501 629 00

Fig.- HATZ Stlick
No. Ident-No. Qty. d/D  Notes -
2G48
1400001247220 2
> S R
I -
Y - :
5 0000502318400 4 M 8 x'25 DIN 835-8.8 A3C
6 000050279200 4 M 8 x 40 DIN 835-8.8 A3C .
7 000003785201 4 ‘ _
8 000050038400 2 M 8 x 35 DIN 835-8.8 A3C
.9 0004500605100 2. M 8 x 85 DIN 835-8.8 A3C
10 0006501281400 2 M 8 x 30 DiN 835 - 10.9 A3C
11 000004222900 2
12 500004222500 2
13- 600004110808 0.2 - 0,50mm
13 000004110900 G..2 0,55mm
13 0000037928400 0.2 0,606mm
i3 000003971200 0.2 0,65mm
13 000003792900 0.2 di 0,70mm
13 0060063971360 0.2 0,75mm
14 000G 03793000 0..2 0,80mm
14 0000 040906 00 0.2 - 0,85mm
“15 000003793100 0.2 0,20mm
15 {000 040807 00 0.2 0.95mm
18 600003793200 g.2 1,00mm
17 000003793300 6.2 1,10mm
18- 000003793400 - 0.2 1,20mm. -
19 000003783401 4
20 000004263300 4
21 000003783600 4
22 0000022522 80 .4
23 000050019800 4 A15 x 1 DIN 471
24 000050315900 6.4 15 x 21 % 0,2 DIN 988
25 000059316000 .4 - 15 %21 x 0,3 DIN 988 -
28 0000012245400 . 2
27 000001224406 2
21 J R -
79 wmmeaeaia -
30 008003783060 4 o
31 006003173100 4 w2
32 0000601224600 2! '
33 ---mmeeeee -
L -
- 35 (000400284 00 4 - VIV 8 DIN 980-8 C3A
38 (00050290200 2 W4 d1 116 x 121 x 3,1
37 6000037838400 2
38 4

W8,d2 A 8 x 14 DIN 7603 - Cy
15




Zytinderkopf
Cylinder head
MO7 Culasse
- Culata
Testa
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Fig.- HATZ Stirck W Bemerkungen
No. Ident-No. . Qty. d/D Notes -
2640
39 000650177500 4 M 8 x 40 DIN 912-8.8 A3C
40" 0000503 155 00 1 M10 DIN 580 A3C
41 000G 037 845 01 5 M 10
42 000603791400 8
43 (00003171800 3 M10
44 0006503 14081 1 M8 % 1 '
45 (00050000900 4 d2 A8x11,5DIN 7603-Cu
46 000650033300 1 M8 x 1x 12 DIN 961-8.8 A3C
47 (00050006100 2 4-5-3 DIN 7643
48 000001224900 1
49 000050000900 4 d2 A8 x11,5DIN 7603-Cu
5¢ 000003787300 0.2 1056x21x0.2
51 0000504 052 01 4 d2 ‘

17




Olpumps, Steuerdecke!, Schwungrad R Fig.- HATZ ) Stuck w Bemerkungen

‘Qil pump, timing cover, {lywheel f No. tdent-No. Qty. d/D Notes
M10, M11, M17 Pompe & huile, couvercle distribution, volant - _ —

Bomba de aceite, tapa de mando, volante : .

Pompa olio, coperchio distribuzione, volano

0000 505 850 00 D1 0,3 mm

1 1.
2 000001788901 1 :
3 0000500264 00 1 M 6 x 35 DIN 933-8.8 ASC
4000050092100 18 M 6 x 25 DIN 933-8.8 A3C
5 0000501445 00 16 © 64DIN125-8tASC
6 000050144400 1 M 6 DIN 934 - 8 A3C
.7 000008792101 1 S
8 0000503134 00 1
AR5 9 000003975300 1
L 100000040 31300 1 |
110000503 11000 1 W1 Mi4x15
12 6000 500 012 00 1 W4,D1 A 14 x 18 DN 7603-Cu
13° 0000503109 00 1 -
14 000050603100 1 D1 38x52x7
15 000001227910 1 :
1B --rmemmmm e -
18 ~ene-- e -
19 000050310500 1 D1 41x1,78
20 000050310410 i
210000502163 00 3 5,3 DIN 125-St A3C
22 0000500 252 00 3 - M& x 16 DIN 933-8.8 A3
© 23 000050336500 1 15,88 x 2,62
24 000050336400 1 » :
25 0000500 00900 2 D5 A8x 11,5 DIN 7603-Cu
26 0000503363 00 1 "H's. Grp A05a Pes. 15
27. 0000500 06100 1 4-5-3 DIN 7643 "H'
28 000050274500 2 M 5 X 12 DIN 912-8.8 ASC
29 0000051842 00 1 M14x 1 '
30 000050033300 1 M8 x 1 x 12 DIN 961-8.8 A3C

) S

o
J
22




M12

. Startfiflung

Extra fuel device
Surcharge

Sobre aliment.-arranque
Supplemento

0

1(2-21,23-26)
38(2-29) -

/55

TN

Fig.- HATZ Stiick W Bemerkungen
No. Ident-No. Qiy. a/B Notes
2640

1 000001665628 1

2 000001685210 1

3 000050514200 1 M4x4DINB4-48

4 000050110800 1 A4 x 8 DIN 7603-Cu

5 000050499800 2 26,7 x 1,78

B -~ rnnnw -

P R -

8 000005213500 1

g 0000501958 00 1 10 x 16 x 0,5 DIN 988
10 0000502242 00 1 416 x 1 DiN 472
17 mmeeeeeae -
12 000001669960 1
13 000005191001 1
14 0000051858 02 1
15 000050519800 1 D1 6x2
16 060004021800 1
17 000001665020 1 _
18 0000505606 00 1 3 x 18 EN 28725
19 000001704360 1
20 DO0O 638 893 00 1 -
21 0006502462300 .2 M 4 x 10 DIN 915-45H Tuf
22 0000 016 654 00 1 :
23 000050044300 1 M 22 x 1,5 DIN 908 A3C
24 000050001600 1 A 22 x 27 DIN 7603 Cu
25 000005185500 1 :
26 0000505008400 1 ‘
27 000050144400 1 M 6 DIN 934 - § A3C
28 000050323800 . 3 M6 x 16 DIN 6312-8.8 A3C
29 000050600900 2 A8 x 11,5 DIN 7603-Cu -
30 006081670100 1 '
31 000050006100 1 4-5-3 DIN 7643 _
32 0000650139201 1 M#E x 16 DiN 939-8.8 A3C
33 000005184200 1 M14 x1
34 000065186800 1
35 000050170900 1 6 DIN 128 - A3C
36 000050145100 1 M6x12DIN12-8.8A3C
37 000050306800 1 '
38 000061742810 1




Mi4

Einspritzausristung

injection equipment
Equipment d'injection

Equipo de inyeccion
Equipaggiamento di iniezione

Fig.- HATZ Stick W Bemerkungen .
No. [dent-No. Qty. d/D Notes
2G40
1 0000501 48000 4 M 8 DIN 934-8 A3C
3 000050312200 1 4HB8x12DINT -
4 000050098300 4 M 8 x 20 DIN 835-8.8 A3C
7 000050312300 2.4 D2 0,10mm
8 0000 505 522 00 0.2 D2 £,30mm
10 0003505 69020 1 :
11 500050881100 2 D3 A12 x15,5 DIN. 7603-Cu
12 00001223201 1
13 0005060 009 08 1 95 A8x11,5DIN 7603-Cu
14 G000563 11701 1
15 0600500157400 1 " NW3
16 000003902010 1 3.5 x 390 mm
17 000003174700 1
18 000001240910 1
19 000091241010 1 . :
20 0060501 48000 2 M 8 DIN 834-8 A3C
21 0000040 357 00 2
22 000003792401 2 s
23 000005347800 1 3,5 x 125 mm
24 000050333400 2 : '
25 000503 13000 2 M B
26 000050313100 4 d2 A6 x10 DIN 7603-Gu.
27 (00050569110 2 i
28 - -
29 000050569210 2
3G '0000 040 258 00 2 d1
31 000050038400 2 M 8 % 35 DIN 835-8.6 A3C
32 000050314100 i
33 000050208500 2 8 DIN 128 A3C
34 000058144500 1 6,4 DIN 125-8t A3C
35 000604187510 2. 3,5 x45 mm ‘
36 0000505948100 2
37 1 8x14x4

(00004265400



0 ) Fig.- HATZ Stlick w Bemerkungen
/[i?rﬂéit;;ngg : No. Ident-No, Qty, d/D Notes
M26  Carter ventilation 2640
Conduccién de aire
Carter ventilatore 1 000003784400 5
2 (00001225900 1
3 00001225800 1
4 060050314200 1 :
26 27 25 e gt arainaris 5 0000501707 00 3 M6 16 DIN 912-8.8 ASC
& : $ $ 6 000050144500 4 6,4 DIN 125-8t A3C
» 7 (00050170600 1 M6 x 20 DIN 912-8.8 A3C
- £ 0500050144400 4 M 6 DIN 834 - 8 A3C
-9 000003784300 1 -
10 000050165500 1 M 6 x 12 DIN 833-8.8 A3C
11 000650170900 1 _ 6 DIN 128 - A3C
12 500001226108 1 ,
13 000050170800 4 . 6 DIN 128 - A3C
14 000050170700 4 M 6 x 16 DIN 912-8.8 A3C
15 000050208500 2 8 DIN 128 A3C
16 000050098500 2 M 8 x 16 DIN 933-8.8 A3C
17 G000 501445 00 5 6,4 DIN 125-St A3C
18 000050333800 5  MEx12DIN 912-8.8 A3C
19 0000503 346 00 3 M4 x12 DIN 912-8.8 A3C
20 000050315400 3 34 DIN 137 A3C
2‘] ___________ y -
22 (00040002500 4 24
23 000050144500 1 6,4 DIN 125-5t A3C
24 (000050334800 1
25 00060114067 1 ' ;
26 000050334900 4 B 4,2 x 9,5 DiN 7981 A3C
- 27 4600501472400 4 . 43 DIN 125 - A3C
. 28 000050408500 3 M4
28 000050326800 4




Luftansaugrohr

Air intake manifold
M27  Tube d'aspiration d'air

Tubo de conduccion

Coliettore aspirazione

.14 20 2120 22

Fig.- HATZ -Stlick W Bemerkungen -
No. ldent-No. Qty. d/D Notes
2G40
1 000003784121 1
2 000040028400 4 Vivi 8 DIN 980-8 C3A
3 000050095100 4- A BDIN 137 A3C
4 000003783302 2 di
5 000050303000 1
6 000003784001 1
7 000001225610 1
8 000063568600 1
9 000083568700 1
L R R -
11 0000503262 00 2 11.3x24
12 000050140400 1 AM22x1,5DIN7604-5.8A3C
13 040050001600 1 dl A 22 x 27 DIN 7603 Cu
14 0000037874902 1
15 006003943001 g
16 000083939700 1 ,
18 000050148300 4 M 8 DIN 934-8 A3C
19 (006012 856 00 1 :
_ 20 600050148108 4 8,4 DIN 125-St A3C
21 0000301 759 00 2 - M8x30DIN 912-8.8 A3C
22 000050183100 2 M 8 x 90 DiN 912-8.8 A3C



M32

Drehzahlverstellung
Speed control .

Reglage regime

Ajuste de revoluciones
Comando acceleratore

HATZ

- 36

o

4

&

Fig.- Stiick W Bemerkungen
No. Ident-No. City. d/D Notes
2G40
-1 000001222510 1
2 ___________ -
3 ___________ -
A e -
-5 000050308400 2 1.6 % 8DIN94
6 000050307900 1 :
7 000050308100 2 D2 29x1,78
'8 000004276700 1 ,
9 0000500360 60 I 2x 10 DIN 94 _
10 0000 020148 00 1 : ' :
11 0000 041 866 00 0..1 # 0,9 mm r=1500...2308 min-1
13 0G00 041968 01 4.1 a 1,1 mm n=2300...3000 min-1
13 0600041969 01 8.1 21,25 mm n=3801...3600 min-
14 000004196400 0.1 £ 0,8 mm n=1500min-1 50Hz &
14 000004283200 0.1 g 0,9 mm n=1800min-1 60Hz &
15 000004088300 1 L
16 0000 503 065 00 1 D2 873x1,78
17 6000583 68500 1 '
18 000050500800 - 1 8 DIN 6799
19 000050328600 i M5 x 25 DIN 938-8.8 A3C
20 006005185400 1 ' C

©21 000005184800 1
22 (600G 506308300 1
23 0600050309400 1 :

- 24 000050114300 1 6,4 x 17 x 3 DIN.7349 A3C
25 000050328390 1 VM & DIN 980-8 A3C '
26 000050286300 1 M 6 x 16 DIN 915 Tuf. 360
27 000050052000 1 M 8. 20 DIN 6912-8.8 A3C

- 28 000005185301 1
29 000050511000 1 M 6x 30 DIN 938 - A3C
.30 600005207400 1 ' o
31 0000034560800 1 19/0,40 mm

~32 000050508200 1 B 18 DIN 137-A3C
33 000005202400 1 18%30x%3
34 0000650455 10 1 ' ‘

35 000050144508 2 6,4 DIN 125-8t A3C -
000050177100 2 M 6x 16 DIN 933-8.8 A3C

.37 000050195100 1 - E25-F§ ' '

. .38 000050114300 1 6,4 %17 x 3 DIN 7349 A3C

-39 000050170900 2. 6DIN 128 - A3C. -

40 0000501444 00 2 M6 DIN 934 - 8 A3C
000C 501381 00 0..1 . M6 x 35 DIN 915 45H

41 000050507500 g..1 MG x 45
42 400005189200 1 :

-, 43 600050170900 1 6 DIN 128 - A3C .

44 050050149100 1 - M6x12DIN 912-8.8 A3C
45 000050309100 1
©..46 000050216340 1 5,3 DIN 125-8t A3C
0000505144 00 .2 5x10x0,3 DIN 988




201

 Kraftstoff o : : N Fig.-

HATZ

Stiick Bemerkungen -
Fuel o : ! No. Ident-No. Qiy. ¢/ D Notes
Carburant ’
Combustible 2640
Serbatolo 10000039 189 00 1
2 060050291800 2
3. 060050291700 1
4 006001125300 1 ‘
.5 000050135400 2 M 8 x 20 DIN 933-8.8 A3C
6 008050148100 2 8.4 DIN 125-St A3G
7 00005901 654 00 4 M 8 x 16 DiN 912-8.8 A3C
8 0006501 48000 4 M 8 DIN 934-8 A3C
E) 9 (00050208500 4 8 DIN 128 A3C
10 £000500922 00 2 M 10 x 16 DIN 933-8.8 ASC
11 000050806100 1 "4-5-3 DIN 7643
12 080050000900 2 A8 x 11,5 DIN 7603-Cu
13 000058015700 1 Nw3
14 000003962118 1 3,5 x 160 mm
15 000050006480 1 10-3 DIN 7643
- 16 000650001280 2 A 14 x 18 DIN 7603-Cu
17 (00G 50015900 1 NW&/86
18 000003483210 1 7 % 280 mm
19 000058478800 1 W2 Filter
20 0600501 58400 1 - 14715
21 060003938200 1
23 000050061000 4 A10x 16 DIN 7603-Cu
24 0060503353460 2 M8 SW12 A3G .
25 000050291580 1
26 000001353308 1
28 600004118500 6.1 D1 1,.0mm
28 000004118600 8.1 D1 1,4mm
29 0600400926 00 1 NW4/6
30 0000500056200 2 6 -3 DIN 7843
31 006003784501 2 M 10
32 000050328500 1 M 6 x 65 DIN 933-8.8 A3C
33 0500050177100 1 M 6 x 16 DiN 933-8.8 A3C
35 600058144400 1 M & DIN 834 - 8 A3C
36 000003525510 1 7x 180 mm
37 0000501 45900 2 . 18,5 DIN 125-5t A3C
46 0006050095108 2 A 8 DIN 137 A3C
42 000001681300 1
43 005004132500 1
44 000084132400 1
L -

1
42(43-45)




Z02

Luftfilter

Air filter
Fitre & air
Filtro de aire
Filtro aria

.

11(12-17) —

Fig.-
No.

HATZ
|dent-No.

Stiick
Qty.

da/D

Bemerkungen

~Notes

(000561 48100
000050175900
0000501 83100

- G000 011 22210

(00048038000

5000 49058500
-6000 400 404 00

{000 010 358 02
{000 012 856 00
0000503 678 00

0000502 330 00
0000 011989 00
0000 400 955 00
0000 502'085 00
0000 502 863 00

000050367900 -

£000 011 93000
000001193130

2G40

P S O

— el PO P B PN e e

8,4 DIN 125-St A3C
M8 x 30 DIN 912-8.8 A3C

M 8 %90 DIN 912-8.8 A3C

@50 mm
50-70

8 DIN 128 A3C

M8 x18 DIN 912-8.8 A3C



203

Abgasdampfer
Exhaust silencer
Silencieux
Silenciador
Marmitta

0000039 84800

Fig.- HATZ Stiick w Bemerkungen
No. ident-No. City. d/D Notes
) 2640 .
~ 1 000003919800 1
2 0000832233060 2 di _ :
3 000050044700 2 R1/4 DIN 910 - 5.8'A3C
4. 3000 500 606 08 1 42 x 68 DIN 71501 '
3 000001285800 1 - "
6 006050404000 4 _ M 8 x 30 DIN 912-8.8 C4P
70000012 855 00 2 -df - . _
8 000401129010 1 o
9 000050002800 4 8DIN 128
16 000001139510 1 , '
11 00005042250 4 M 6 x 12 DiN 7991 - 8.8 A3C
12 0000638 291-00 1 R14M4
13 0000008 722 00 1 R11/4 :
14 500050327200 2 M 10 x 25 DIN 933-8.8 C4P
15. 0000 501 356 00 2 10 DIN 128 A3C
- 16 000001139700 1 '
17 000050323100 -1
~18 000001850700 - 1
19 (00050339800 1
26 000003848500 1
21 4



Z05a

x Fig.- HATZ Stlick w Bemerkungen
Starter, Generator, Oldruckschalter : : Ng Ident-No. Oty d/D Notes. ¢
Starter, alternator, oil pressure switch :
Démarreur, alternateur, interr. press huile 2640
Arrancadot, alternador, interr. pres. Aceite . ' .
Motorino avviamento, alternatore, pressaostato olio 2 0000503 837 00 9 M 6 x 55 DIN 931-8.8 A3
. 3 000050177500 2 M8 x40 DIN 912-8.8 ASC
4 000001983800 1 12V
4 000001983300 1 24V
5 000003958100 1
6 006050496700 i 12V, 2,0 KW
6 0000565 464 01 1 24 ¥, 3,0 KW
7 0000580934 00 2 M 10 x 30 DiN 912-8.8 ASC
8 600004039100 1 ’ .
9 060050293500 1
10 000050144500 3 8,4 DIN 120-8t A3C
11 0040501 44400 3. M & DIN 934 - 8 A3C
12 0004503238400 5 M6 x 30 DIN 912-8.8 A3C
-13 0000037 92200 1
14 (00001928506 1 12V, 280 W
14 5000019 28600 1 24V, 280W
15 000050000900 6 A 8x 11,5 DIN 7603-Cu
16 000003790100 0.1 84x12x10 -
17 0000504 69100 1 OIL0,3-0,6 bar
18 0003050144500 2 6,4 DIN 125-5t A3C
19 000650144400 2 M 6 DIN 934 - 8 A3C
20 000050145980 2 10,5 DIN. 125-St A3C
21 400003932100 1
22 000003790002 i
23 050050033300 1 M8 x 1 x 12 DIN 961-8.8 A3C
24 000050329400 1
25 000003326200 1
26 000005029200 2 Ixi8x8



Z05b, 210, Z11

i

1245 3

T @
I

Armaturenkasten, Leitungen

“Electric equipment, wirings
Equipement électrique, cable
Cuadro de mando, cables
Cruscotto, cablaggio

10

6(7-11)

Fig.- HATZ Stlick w Bemerkungen
No. [dent-No. City. d/D Notes
' 2640
1-0400501.765 00 BATT.
2 000050176400 TEMP.,
3 - 0060501 766 00 OlL ,
4 0000400097 60 12V-2W
5 000040009800 24y -2W
6 000050384401
8 ___________
9 ...........
10 0000031 26402
11 0000504064800 - Nr. 14644,
12 000G 03676000 4 x 120 mm
13 000056189208
14 000050344400 1N 4007
15 0000015518402 12V, A1
16 0000015897902 24V, A1
17 000001558901 12V /24, Aut.
18 0000580373700
19 000050373600
20 000656373800 . 05-10
21 000050373900 15-25
22 000050374100 05-1,0
23 0600059374300 25-40
24 000050276000 . :
25 000050275892 12 V HATZ MSR
26 000050275902 24 V HATZ MSR
27 005040074700 B63-2582
28 0000502 768400 9,5 - 8A
29 000001403626
30 0000016790 00 (1) 520mm
31 000001574402 (0) 450mm
32 000001526800 {22} 360mm
33 000001678600 - {3} 500mm
34 000001142310 {5) 950mm
35 000050268600 TEMP, 12-24Y
36 0000507195800 10x 16 x 0,5 DIN 988
37 000050572700 RELAIS
.38 000001876200
-39 400050163500 184G
40 00001549801 K2-2m
“41 000001193211 4
42. 060050469100

OIL 0,3 - 0,6 bar




206, Z15

Motorfiie, AnschluBgehiuse

Engine brackets, intermediate housing
Pieds moteur, bride raccord

Soportes del motor, caja de conexion
Staffe supporto motore, flangiatura

§

N

33;\;&\\
Lo

ALY
b

Fig.- HATZ Stilck w Bemerkungen
No. Ident-No. Qty. d/D Notes
2G40
1 000003820006 2 _
2 {000 581356 00 8 10 DIN 128 A3C
3 $00058327600 8 M 10 x.35 DIN 933 - 8.8 A3C
4 950050011200 1 A6 x 6 x 25 DIN 6885.
5 0600502 854 00 1 SAE 5
6 0000502955 00 1
7 000050295600 1 M18x1,5
. 8 000050040400 4 M 10 x 25 DIN 835-8.8
9 0060501 45800 4 M 10 DIN 934-8 A3C
10 000050145300 5 10,5 DIN 125-8t A3C
11 000050327806 5 M10x 35 DIN 912-8.8 A3C -
12 0000 581 459 00 4 10,5 BiN 125-8t A3C
13 000050304700 1 21x60x1,5
14 000003929240 1 @ 46mm -
15 0000501 459 00 4 10,5 DIN 125-St A3C
16 4

0000 501 364 00

M 10 x 25 DIN 933 - 8.8 A3C




Fig- HATZ ' Stiick W ‘Bemerkungen

Zusatzdikihlung
Add. Oii-cooling system - No. Ident-No. Qty, d/D  Notes -
Z07 Refroid. D'huite sup. : " T

Refrig. P. aceite sup.

te di raff dd to olio
Sistema addizionale di rg reddamento olic 1 0000039959400 1
2 006001437610 1
3 000003999900 1. 200 mm
b ' T
5 000601437580 1
I -
7 000005007000 1 190 mm
g 000001440010 1
¢ 0060000007300 1 48 mm
10 080005007200 1 115 mm
11 006005007100 1 160 mm
. 567) T :
Startor 15 000050177100 : 6316 oS98z
Stter _ M 6 x 16 DIN 933-8.8 A3C
Arrancador |

Motarino avviamento

- 8(9-12)

Starter

Starter

Démarreur 24V
Arrancador

Motorino avviamento




Fig.- HATZ' Stick © - W "Bemerkungen

Hubmagnet zur Drehzahlversteliung e e pow W Beme
Lifting magnet for speed control .
209 El. Aimant reglage regime 2640

Elevador magnet. ajuste de revoluciones -

Magnete comando acceleratore 1 000005270700 0.1 12V
2 0006005270800 .1 24V
-3 000001517710 1
_ 4 000050135600 2 10 DIN 128 A3C SR
© 5 0008507149500 2 M10 x 30 DIN 933-8.8 A3C
6 000005301600 1 : S :
_7- 000050170900 2 6 DIN 128 - A3C
8 000050383700 2 M 6 x 55 DIN 931-8.8.A3C
g 000050144400 1 M 6 DIN 934 - 8 A3C
10 0000 050946 00 1 Mé " links” _
11 0000504467 00 1 Mg DIN 934 - 8 A3C "links"
12 000005064010 1 M6 "links" -
13 0000503 656 00 2 6 '
14 0000052069 10 i
15 000003959813 1
16 000050328300 1 VM 6 DIN 980-8 A3C
17 0000501 44500 1 6,4 DIN 125-3t A3C
18 000003671400 1 7x12x15
19 (00005322101 - 1 “links" ) :
20 000050511100 1 . M6 x40 DIN 938 - 8.8 A3C
21 000050144400 1 M & DIN 934 - 8 A3C
22 0000350144500 1 6,4 DIN 125-5t A3C
23 060050114300 1 6.4 x17 % 3 DIN 7349 -A3C
24 000030170700 1 M6 x 16 DIN 912-8.8 A3C
25 000001865401 1 . '
26. 006001395360 1
27 0000501453 60 4 © 10,5 DIN 125-5t A3G




Fig.- HATZ Stock W Bemerkungen

Kraftstoffabsperrventil, Hubmagnet zur Motorabsteliung : No ident-No Qty 4/D Notes
Shut-oft valve, lifting magnet engine stop ) : ) '
211 Soupape de atret, el. Aimarnt moteur stop : 2640
Vaivuia cierre, elevador magnet. motor stop '
Valvula p. chiudere il carb., magnete elettrostop . 4 000001762400 1 oy
' ' 1 000001762500 1 24y
: 13(14-17) 2 000050354700 2 M 4 x 45 DiN 933-8.8 C4P
=) TN 1 3 000050269908 2 M4 x350IN 912-8.8 A3C
Q*E 3 4 000003955000 1
S 5 080003956100 1
4 6 000050275800 1 14x1,78
7 ........... “
—1{2-12) 8 0006403954504 1 12V, 14W
8 000003967504 3 24V, 14w
9 000003958300 1
10 c-mmmmmmees -
H TR -
12 s mmm e -
13 0000017433180 1
1 -
15 000005368300 1
16 000001880118 1 _
17 6000505686 00 1 3 x 18 EN 28725
18 0060050385600 2 B
18 000005206910 1
20 000005064810 1 M8 "links"
21 0000504 467 GO 1 M6 DIN 934 - 8 A3C “links"
22 000005094600 1 M6 " links”
23 000¢50144400 1 M 6 DIN.934 - 8 A3C
24 000005270700 0.1 12V
25 $000052708 08 6.1 24y
26 (00001516920 1 )
27 0000501498400 2 MT0 x 30 DIN 933-8.8 A3C
28 0000501 35600 2 10 DIN 128 A3C
29 0060501807 00 1
30. 000601517220 1
31 000050383700 2 M 6 x 55 DIN §31-8.8 A3C
© 32 000050170900 2 8 DIN 128 - A3C
33 000005001280 1
{60050145900 4

34

10,5 DIN 125-St A3C



Wellenstummel, elastische Kupplung
Stubshaft, flexible coupling

Z17a Bout de arbre, accouplement elastic
Eje, acoplamiento elastico
Contralbero, giunto elastico
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Fig.- HATZ Stick w Bemerkungen
" No. Ident-No. Qty. d/D Notes
2G40
~1 000003930800 1 g 70mm
2 006056208500 4 8 DIN 128 A3C
3 000050171500 4 M 8 x 25 DIN 912-8.8 A3C
4 (000503 451 00 1 48 FLE-PA
. 5 000050054000 4 M 10 x 25 DIN 6912-8.8
6 000050333900 1 MI0-M18x 1,5
7 0000039465 00 1 '
§ 000003928910 1 11x375x9
9 0000538029600 1 M 10 x 45 DIN 933-8.8 A3C
10 '0000031 150 00 1
11 0000500029 00 4 A10DIN 128
12 000050053800 4 Mi0 x 25 DIN 912 - 8.8
13 0000500616 01 6 VHZ 12
14 006003079000 6 20,3x269 x4
15 000003151000 6
-16 -0000030 463 60 6. : o
17 0000500 046 60 1 M8 x 16 DIN 916-45H A3C
18 000003040560 1 12H7
19 000003227360 1 - 30x110
20 008050811700 1 A8 x7x863DIN 6385
21 000050802900 4 ~AT0DIN128 |
22 0000500538 00 -4 M10x 25 DIN 912 - 8.8
23 000003933610 1 '
24 0000501 460 00 1 10 DIN 7980 Zn
25 000050120500 1 M10x100DIN912-8.8




Z17b

) . o Fig.- HATZ Stick : Bemerkungen
gﬁﬂ?mdmﬁgxiﬁwbw . No. ident-No. Qty. d/D  Notes
- Clutch perm, di . :
Embt’aypage debr. conting. 2G40
Embrague permanente
Frizione 1 0000502354 00 1 SAES
2 000050745200 9 10,5 DIN 125-5t A3C _
3 000656327800 5 M 10 x 35 DIN 912-8.8 A3C
4 §00056040400 4 M 10 x 25 DIN 835-8.8
5 0000501458 00 4 M 10 DIN 934-8 A3C
¢ 000050333300 1 M10-M18x1,5
7 000083947400 1
8 000003928910 1 11x37,5x9
. 9 000050029600 1 M 10 x 45 DIN 933-8.8 A3C
.10. 00G0 501 142.00 H 6305 2R3 DIN 625
.11 000G03680310 1
12 000056145300 8 M 10 x 65 DiN 835-8.8 A3
13 0000503 493 00 1 _ BD 11015 : '
14 " 4000500028 80 8 §DIN128.
15 0000508273400 6 M 8 x 30 DIN 933-8.8
16 -0000501 35600 8 10 DIN 128 A3C
17 0000501 458 00 8 M 10 DIN 934-8 A3C
18 0006005295960 1 '

252x35X%86




Z18

Anbauteile Hydraulikpumpe

Mount. parts hydr. purnp

Piéces mont. -pompe hydr.

Piezas mont. bomba hidr.

Patrticolari per montaggion pompa idraulica

20 (14,15)

Fig.- HATZ Stiick W Berherkungen
No. Ident-No. Qiy. d/D Notes
2G40
1 0000011256 02 1
Z 0000039088400 1
~ 3 0000039089400 1
4 000050323800 4 M 6 x 16 DIN 6912-8.8 ASC
5 0000500008 00 4 A 6,5 x 9,5 DIN 7603-Cu
6 000003816100 1
7 (00003908700 1
£ 000050092200 2 M 10 x 16 DiN 933-8.8 A3C
g 000083914310 1
10 000003908600 1
11 000050231900 2 M 8 x 25 DIN 835-8.8 A3C
12 0000502 90500 2 - 8m6x14 DIN 7-9 S20K
13 0000563235 00 1 o1 ' ;
14 {000 04125000 1 D1 26 x 35 x3
‘15 e e .- - -
16 060050128100 2 M 8 x 30 DIN 835 - 10.9 A3C
17 060003768800 4, 84x15x2
18 000050335300 4 MBSWI12A3C
19 0000500567 00 3 M6 x 16 DIN 912-8.8
20 000001613100 1 W1 -




w

Bemerkungen

Notes

d/D

M 8 x 30 DIN 835 - 10.9 A3C

"B DIN 470 Al

M8 - SW 13
p50 .

8.1 x15%5

4.4

Z90

=< .12
WWJG TTOTT o e o o v o O O
)
SO oo
L oo EeaadS
o} CO e e O 5 = O3 W O O
= Mot O oo
NS NNNMENM~SS®
e 2 e g g g g e P 0 O3 O
< & oo oS o N G G LD O
IS DDA W e 5 S
- CDOOOMOoOOoOODo o
[ W e W R B e S M e S o
COHEOoOHDo
S OSSO EHSOS
1
TS N D WD W PO D
o Z . ; s
<f
< <L o
0. o LL
SrEfe
geuill s
= ; &N
HEZ 3@
o2 oo -
5R09
UG,..e.m
§CEoT
Oc.m.m:v..r,
wr D3 3™
QoOT o=
Z WX




P T S S

AN

Austria
Aushia
Ausiri
Auslria
Austria
Austria
Austria
Angoia

AUS Australia

A
B

8F
BG

Belgiun’
Buriina Faso
Bulgaria

BHT Bhwian

“BR

Brazl

~ BRN Bahmin

BY

Balarus

GAM Cameroon
CDN Canada

CH
- CN

Switreriand
China

Columbia

Gosta Rica
Cyprus

Czech Republic -
Germany
Gemrany
Germany
Germany

. Germany

Germany
Germany
Germany
Germany
Gemmany
Gemmany
Gemany
Germany
Germany
. Gemrany

- Gemmany

Gemary
Germany
Germany
Gemany
Gemnany

56

2320 Schwechat - Rannersdort
4600 Wels
5020 Salzburg
5065 Thawr
6830 Rankwsil
8020 Graz
9170 Ferlach
Luanda
2164 Smithfisid NSW
1025 BAKY '
4300 Waremme
(Cuagadougou 01
1715 Solia
Gongkhar Bumthang
34093 Ruhstorf
646 Nuwaicral
223021 Minsk regioa
DOUALA
Wi 53187-0250 Waukesha
8852 Atendorf
Xiamen
Medellin
San Jose
3724 Limassol
37001 Cesie Buteiovice
02730 Ebershach
03130 Spremberg
04509 Wiedemar -
(4749 Ostrau
(07806 Neustadt / Orla
(7957 Langerwetzendod -
(33659 Frankenberg
12057 Berfin
14774 Branderiury / aug
15345 Altlandsberg
15831 Grof-eniz
17235 Neustretifz-
18055 Rostock
19348 Gilpow
21107 Harnburg (Wilhemsburg)
23556 Libeck
24145 Kigl - Welisee
26121 Oldenburg 1.0,
28153 Bramen
31275 Lehile
32756 Defmold

Motoreninstanciseizung Oldenturg GmbH

Reinhold Linnenbrizager GmH
GM-Motorerinstandselaung
Wilkelm Plass

HATZ service network

+43-1-7070608

Josef Hofrmann GrabH.

Motor Gerder Austria GmiH H3-7242- 4 THB1G

ing. R, Schneider +43-662-87 2354

_ Romed Missigang +43-5223-492834

Lindlelechaik Schifer GmbH +43-5522 - 45060

Langhausr - Motorsn GrabH, +43-316-711595.

Johaan Koslitsch +43- 427 - 5933
Organizacoes JLM Lda. +284-2-31 04 40

HATZ Australia Py, Ud, +51-2-8788 7999
ASTEXMIKALLC 90412 418 0108 562
fvioes Diesel SA +32-19-339292

impex Afrigue +226-50433737
ENERGIA-MARVARDY +359- 29621495
Jgme Noru Erierprise +975-3-63 1181 or 631170
Motornfzbrik Moy GMBH & C0. K6 +49 {08531 319373

‘Gulf Equipment & Techrology [GET) +973- 170 00G8

Fomar Lid, 2375-17-507 8820
EME DIESEL Sart (X237 3342 87 51

HATZ Ciesal of America, lne. +-262-5440254.
Motorentzbrix HATZ AG +41-55-4517530
Motorenfabrik Hatz GribH. & Co. KG.  +86 - 592 - 520 45 -25/-38/-78

| EdvadofieSA +57-4-2669579

Esco CosiaRica SA. H06-2422828
LNEMITSAS LID +357-25-56 225
David Servis spol. so. +20-38-73 268
Peler Hirche +49- (0)3686- 362379
Lischke Molortechaik +49- (013563 - 605040
SEAVICEZENTRALE +49 - {0)34207 - T 440
Taichert Gmbi 8- (0)34324- 22243/ 2 4679
Hoffmarn & Sehn GrabH +49 - (0)36481 - 2560
LAREMO GmbH 8- {038626/ 55207
¥ Kluge GmbH 49 - (V372062217
Fritz Bugel GmbH +49-(0135- 6842545
Stolze Mioto-Tech GmbH +49-{013381- 40470
Alions Hase +49-{0)33438-6 04 16
Wilhelm Schrmict GmbH +49- (01337 08-54 10
AuteleTruck - Technik & Service GmEH +49- (0)3581 - 44960
Mechanische Werkstatt +49- (0381 -690820
Bemd Jichert +49- (13876- 7888 31
SERVICEZENTRALE +49- (40- 7560570
Kindt-Motoren +49- (0451-8130680 -

“Walf Johannsen G GmbH & Go. +49- (04315679533

+49- (0Md1-72021/22
+49 - {0421 - 50 4048/ 5040 48
+45-{06132-2722
+48-{0p231-232 08

gcoowwwmooc‘aowmmmoDcocwmwwoccwtﬂmmmoo

E
-E
o

E

: - Spain

Germany
Germany
Germany
Germany
Gemany
Gormany
Germrany
Gemany
Gemany
Gemmany
Gernany
Germany
Gemary
Germany
Germany
Gemany
Gemany
Germany
. Germany
Germany
Gemany
Gemany
Cermany
Germany
Gemany
Germany
Gemany
Germany
Germany
Gamany
Cermany
Gemany
Germarny
Gemnany
Gemany
Denmark
Denmark
DK Denmark

[
S

-" DOM Dominican Rep.
- DI - Ageria
~E Span

* Spain
Spain
Spain
Spain

HATZ service network

. 33611 Bielefeld

36433 Moorgrund / OT Gumpelstadt
37051 Gotingen-Grong
39124 Magdeburg

44143 Dormund-Wambe!
48282 Emsdetten

48653 Coesfeld

46716 Meppen/Ems
50859 Keln

52477 Mstort - Mariadorf
52525 Heinsberg

54292 Tier

56323 Waldesch

. 57368 Lernestadt

55069 Hamm-Bhyrem
58600 Anrichle

54293 Darmstact

87361 Ludwigshalen
67661 Kaiserslautem (Siegelbach}
69214 Eppelheim

788 Stutigart

72555 Metzingen

73492 Rainau-Goidshoste
76139 Karlsruhe

76571 Gaggenau

76652 Deisslingen

79211 Dendlingen

79331 Teningen - Nimburg
81477 Minchen

£3483 Bischofswissen
88074 Meckenbeuen
50448 Nirmberg

24098 Ruhstorf

94501 Aldershach

. 97904 Dorforozeiten

2630 Taastun

6000 Kolding

900G Aalborg

Santo Domingo
Alger

(N3 Vitoria

O7G07 Palma de Mallerca
(7714 Mahdn
08038 Barcelona.
15008 A Comifia
17469 Fortia (Girona)

Faust & Nosle k.
Aulohaus Kallerbach

Gerhard Wienstroth GmbH & Co. KG

BT

H9- (021~ 61883
+49- (0)36%5 - 84238
49~ (0551 - 893110

iitoreninstandsetzung GmbH +49- (01391 -2852 110
Dressenctirier GmbH & Co. KG +49- (01231 -5930 49
Herbert Schwarte GmbH +43- (00572 - 50 2

Loick Motoren Technik GmbH. & Co. KG.

+48- (002541~ 700 44

M. + E. Motoren- und Energietechnik 49 - (35931 - 98 44-0

Peter Miiller GmbH 9~ (0023479159
8, Hamacher GmbH +49- (012404 - 98560
Winkens GmbH +49- (02452 - 903130
matormobile 43 {0)651- 436860 -
Selvart & Miinch +45 - {0)2628 - 29 01
Motoreninstandselzung 48~ (02725247
Frieds! Dicke GmbH +49- (012385 - 708060
Friecirich Dicke GmbH & CoXG +49 - (012947 - 579853
SERVICEZENTRALE A9 {06151 -39 7490
ME Molorer und Snergielechink 449~ 10821 - 58 71 17-0
Emrich GmbH . G- {06301 - 8082, 803

Eberls Hald Hande! u, Dienslisistungen 449 (0) 6221 755839~ 0
Eberle Hald Handet u. Disnsilefstungen +49 (0) 711 480 24- 0
Enerle Hald Hendel v, Dienstieistungen +49- (17123~ 22310

Enerle Hald Handel u. Dienstfeistungen +49 (037361 9718 02

Enlgliz
SKS-Motoren GmiH

+49- (0721 - 62354-0
+48- {07205 - %608 23

Eberie Hald Hande! u. Dienstisistangen +48 (0) 7425 3366 -0

Karl Hoch GioH

+49 - (0)7666 - 88 24-0

Eberle Hald Handet u. Dienstisistungen 48 (057665 9360-0

Stefan Lutzenberger
“Frietrich Dicke GmibH & Co. KG

+49-{0)69- 782039
+49- (0)8652- 64306

Eberie Hald Hendel u. Dienstiefstungen +49 (0} 7542 9410- ¢

Guth & Eberler GmbH
otorenfabrik Hatz GmbH & Co. KG
Christian Sausr

+49- (09116837953
+49-{0)8531-31 90
+49- (0)8543- 91 6081

M_SG Mainschifizhris- 49 - (0)9302 - 93 43-0
Erenfred Pedersen A/S +H5-43710166

Erenfred Pedersen A/S +5- 78336060

Brenfred Perdorsen A/S- +H5- 9813772

La Antillana Comercial, SA. +1-803-56531 51
Dieselec SARL. +213-21- 495054755 /56
Talleres Solaf, SA. +34 - 945 - 280781
Comagriisa +34 - 971 - 420137

Paroh, SA, +34 - 971 - 380623
Comercial Aim, SL. +34- 93 - 3393250

Talleres Hérules +34 - 981 - 261650/ 252935
Mauricio Xatot Bl +34 - 972 - 534088
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£ Span 18080 Granada Comerial Pefia Tores +34- 558 - 816600 AN Finkand {11390 Vantaa Finmotor Oy +358-9-8700970

£ Spam 16200 Maracena Talleres Soriano +34- 958~ 410889 Rl il Suva, Fijils. Solar 3 Allemative +679-3308006

£ Spin 23008 Jen Comercial Pefia Tomes, SA. +34-953- 280577 G Gabon Libreville MG #241-T60031, 721727
B Span 25230 Mellerusa (Leida) Tatleres Comaposada +34-973-601227 " GB GestBilin  BL40LS Eofion " Segdons Plant . 441204 - 85 46 00

E  Spain 28200 Pinto {Madich Austral Reparaciones y Servicios. +34- 91 -667 8029 6B GratBilan  BS207XEBristol Rofio UK { Aktion Autormofive ) +441275 377800

£ Spain 29004 Mélaga Comercial Pefia Tores +34-952-177072 GB  GreatBiifain  CF24 5EL Cardif GPS (European) Ltd. 44 2920 453194

£ Span 30500 Mofina de Segura Campos Lopez +34 - 966 - 386248 GB  GreatBitain  CMY5FA Essex Taylor Consiniction Plant Lid +44 - 1621-8507 77

£ Span 31192 Muiha Al Maquinaria y Servicios ECA +34-948-241017 GB. Great Brilain V21 1PB Warkwickshire BrownPower Eng Lid +44-1788-5775 75

E Span 33211 Gijon Maprinsa, SA +34-985 - 167772 GB  Great Britain FK166AU Perthshire Young Plart & Equipment +44-1786- 841598

£ Spain 005 B Sebadal Fusndor +34- 98- 465305 GB GrealBriwin  GL17 OlA Gloucestershire Than Indlustriat Ld . +44-1452 - 831821

E Span 36320 Taco Fuendor {Repuestos) +34-022- 655450 GB GratBrian  KT109A) Surey _ A&P Services (Surey) Lid +441372 468315

E Spain 38350 Tacoronte Fuendor (Talle) 34 -922-550625 GB  Greal Brign LE#0.38P Hinckley, Leies. HATZ Great Britain Lid, +44 - 1455 - 52 2101

E Spain 41007 Sevifla Repugstos Corea +34 - 934 361865 GB GreatBrian LY 2LR Lincoln (G Plant Sales 41522 - 7040 14

E  Span 43206 Reus (Terragona) Tractomeganic Maquinaria SE. 434977 - 314923 GB  Greal Britain LS12 6EP Leats WG. Search Itd S4-1132-797990

£ Span 46469 Beniparell {Valencia) Taiterss Rimi +34-96-1217091 GB GreatBilan  LS12JAJLeeds Chippindale Plant Lid. +4-113-2632344

£ Span 47193 La Cislemiga Zatara +34 - 983 - 476861 1 225620 GB Great Brtein U5 6HF Dunsiable Southem Plant Lid, - +44 845 304 0001

£ Span 47610 Zaralén Talleres Sermacons SL. +34 - 983 - 342040 (3 GratBitin  ME206SE Kent Leach Lewis Plant Lid. +4 1622 718118

E Spain 48014 Bilbeo Loter L. +34 - 944 - 755853 GB GreatBritin  NE4 7AX Newcastie John Nixor Lid. +44-191-2 260666
_E Spain 50016 Zaragoz Lomae Hijos, SL. +34- 075 - 575177 / 570809 (6B GreatBiitan  NN13 80J Nortands Bryco Group Ltd, +44-1327 - 876168

B Spain 50171 La Pugbla de Alfindén Zaragoza Molores HATZ Bspana SLU. +34-976-108128 . GB. GreatBdlain  PL126LX Comwali AB Sarvices Lid. +6-1752- B4 88 20

EAK Kenya 00108 Nairobi First Mechineries Lid. w254 -2 -5577 86 GB  Great Britain P03 ORJ Hampshire Meetens Industrial Engines +44 BAS 6RAIAT

EC  Ecuader Guayaqul Compafia Comercial - HB-47560502 GB  GrealBrilain RH19 2Hu Wast Sussex Hydraulic Plant Services Lid, 41343327360

ES ESdvedyr  SanSavador - TEMSA H03-27622 GB GreatBriin  SNB2RN Wiltshire TH. Whils +44-1672-512328

BT Egypt 11331 Cairo Maret Leaders +20-2-4530763, 4530917 6B GrealBildn -+ ST4 3NX Sloke-on-Trent Sedddons Plant 144 - 1782 - 5934 44

ETH " Ediopia Addls Abeba Inier Supply . 51-1-507TT7 GB GreaiBrgin . TOT4 9AF Devon Skeerran & Hawken Ltd, +441626 778265

EW  Estonia 11612 Tallin Estmotor 00 +372-6528665 GB GeaiBitein  TS182PF Stockion “John Nixen Lid, +44- 1642 - 67 26 94

F o Fane 10350 Marigny Le Chitel Garage Mathies +33-3-25392401 GEA Guatemala Gueternala, Cludad Técnico Mercantit SA. +502-3314193,3343484,

Fo France. 13852 Air-en-Provence IMF +33-4-42903065 GH  Ghana Aot - Nor Agria Machinery WB-202-2221 69

Fo Fance 14123IFS BOUVET SAS +33-2-31520147 GN - Guinea Conaley Injefec sa.l. 208U

F o France 19100 Brive Saird-Gemain Recti & Pradeay Moteurs +33-5-558691 91 GR - Greece 11855 Aters DIM £30-210-341 73 63

F o Fraxe 71560 Arc-sur-Tife Garage Remiflet +33-3-80372452 GUA Guadgioupe - 97176 Abymes Cedex Assisterce 97 Guadeloupe +550-58047 05 %

F o Fene 25410 Sairk-Vi DEPANNTP +33-3-81876110 GUY Guyana . 97351 Matoury Assistance 97 +504 - 594 252 - 913

F o Fane 27002 Bwesx Cédex Derolin 33-2-30072 H Hungary 1165 Budapest . Benato . $B-1-4073734

F o frnce 31306 Toulouse MIODIESEL ELEGTRO ACCESSG!RES +33-5-61426011 HK HongMong . Mong Kong HO Engineering Lid. 18500675 47 69

F o France 33704 Mérignec Leporte +33-5-56342026 HN Honduras  Tegucigalpe, D.C. Comorecitn Comarial, SA 0e 0V +504-237- 6790

FoFane 34671 Baillargues Cédex 1 LMS. {Langueddoc Malériel Service)  +33- 4- 67912939 R Croalia 10000 Zagreb Hrvalska Diese! Motori doa. +385-1-34635 18,346 2669
F France 37170 Chamiray-Les-Touts Perton & Gay +33-2-47 2694 94 bty 70133 Roma ‘ Eros Antorelli SN.G. +39-05- 72650260

FoFrae 54710 Fiévills MLTE. Services +33-3-83257500 b laly 04014 Borgo Vodice {LT) Bora Luciano +39- 0773850109

F o Frnce 56402 Awray Cédex PENGUEST +33-2-07 241650 Cob 05100 Terrs Lamperini Services +39-0744- 3082 10

F o Frnce 59167 LALLANG COMOTED +33-3-279935.23 co 0 lely 08061 Castighone df Lago Della Giovarmpacta Denilo +39- 075- 9852 433

F o Fance 67300 Schitigheim ALSIA +43-3-8833059- [y (7026 Okbla S5 Usai-Pielrino & C. SNC. +39- 0783+ 59410

F R £9684 Chassieu Cadex HATZ-France +33-4-T8907A 25 P ey 08100 Nugro Lostia Sehastiano W0-0784-201526

£ Fuance 76807 Saini-Eierne du Rouviay Gedex Marisse-Nayrat £33-2-3959165 Pty (9034 Elmas CA De Muras Anigiio & C. SAS. +35-070- 2161 05

£ Frne 78610 Le Perray on Yvelines Sudmat +33-1-3457 8500 - Ty 0970 Oristeno OR Fistis Gigvanni +39-0783- 367022

F o Franoe 78703 Conflans-Ste-Honorine Diesel Maring 33-1-33726883 o laly 10138 Tosino Centro Ricarmbi +33-011-455 1181/45512 11

FooFance 94290 Villeneuve le Roi SF2A +33-1- 436109 o lely 12036 Fale (On) - Musidieset di Barge llario . +39-338-7190400
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by 14056 Boglistio di Cosligliole ¢ At AT Barbero Andrea +36-0141-868293 _ B R 364-8511 Saftama Fuff Heavy Industries Lid. +81-48-5937782
Py © 16100 Genova, Bruzzons Enzo +33-010-373939% P JOR Jordan 11118 Amman A Ghanem +582-6-4 395155
P taly 20068 Peschiera Boriomen (M) CSD.Centro Senizi Diesst SRL. +39-02-55 303000 © KA Kazakhstan {60000 Ayrau ‘InterKazService STTIZ2202305

f iiaiy' 21040 Origgio (VA) CMA. sno diBlanchiSobeto & C. +36-82-96732062 KSA SaugiAebla 21462 Jeddah Hleotrical Work & Maintenance +966-2-691 6656
| hay 22046 Ea GO iviiotto Luciano +30-031-641673 KWT Kuwait Kuwat Sabah Intemationat +965-4 8182 43

. 24050 Qrio f Serlo B3 Marconi & Caidara +30-035-31 5767077043 T - LEhuania 52367 Kaunas PLLG MASTERMANN +370-37- 453155
|ty 25021 Bagrolo Mefla (Bs) Officina Meocarlca +39- 080 68 21 441 W Lava 1035 Riga KOND Lid, +371-67-1494 25
b Ty 29017 Fiorerzuola d A PC Avduini Luigh o Acuini Armando” 439 0523- 982639 . MA Morscco hiA-Casabianca SONACCM +212-5-22 249700
Il 31030 Carbonere (TV} Centro Ricambi +39- 04226955 11 MAL Malaysia 47100 Puchong Autorex Enginsering & Trating +803- 80610668

I faly 39010 Feletto Umberto Tavagnacoo Ud, Exio Fiorin Fredi ¢f Alberto Fiorin & C. +38- 0432-57 3076 MAT Martinicus 97252 Le Lamestin Assistance 97 5955850200
Ity 33078 San Vito & Taglamento (PN} Officina Venaruzzo Antonio 39~ (434 -87 6377 MAW Malawd 3Bentye Enginezring and Foundry +2661- B71241/672028
Il 34015 Muggia TS Centro Ricambio +33-040- 231715 MEX Mexico C.P 66477 Mexico . MAQROSA. deCY " 452-81-81312000
il 35030 Vo Giusepps Marcolongo +30- 048-S M 0675 MOC Mozambique  Maputo ABC Trading L, +258-21-3092 79
U 36060 Romano dezzelin (V) Parolin Enzo +39-0424-30975 MV “Maldives Male MA Services Pt Lidl. +560-331093

i laly 38010 5. Michele all'Adige TH Campesa SNG. +35 - (467 -85 01 69 N Momway 4870 Favik Industrimotor AS +47-37-091600

1y 34100 Bolzang Officina D'Ambrosio +35- 0475204200 NAM Narnitia Winchesk ConServ Engimeering Serviees CC. +264-61- 236336
1ty 40060 Trebba Di Reno (B0) Venfurcli Lauro +33-051-7002 41 ML Netherands 3311.JC Dordrecht Mechinatabriek Doldemmen BY +31-78-6138277

[ ey 41160 Modena (MO} Gentro Ricambi +39- 059 -354110 N Nelherlnds 4104 AE Culermborg HATZ Nederland BY +31-345- 4700 40
[ty 41122 Moderna HATY falia SRL. +39-053-254129 NL. Netheriands 8013 NE Zwofle Janal Engineesing BY +31-38-4602200
| 'italy 43100 Pamma Aeduini Franco e Figlio SN.C. +35-(521- 487566 NL - Nehertands 9301 Z¢ Roden Ausma Molorenrevisie BV +31-50-5016028
I ey 44043 Marzbotio BC Lol EC. +35-051-9324 4 NZ MNewZedlnd  Auckland, New Zealand Youngrran, Rlchardson and Co. Lid. - +64-9- 4432435

I Ty 47003 Cesena {FQ} Domenieoni Egis{@ Romano & C.SNC. 335-0547 - 32 55 13 OM Oman Al-Mawaleh Seul'n, Al-Seeh INMACO. OMAN LLC (0968 24552455
Ry 50053 Empoli (F) ORMA. di Nicoolai Dino e +39-0571- 80304 P Porlugal 2625 Lisboa Pinto & Cnz, Liritaca +3B12E 7112100

I iy 50142 Firerve (F} Centro Ricambi +38-065-7327443 - P Portugd 4103-801 Pordo Codex Pirto & Cruz, Limitada +351-22-6150558
PRy 60035 Jesi AN Cercact {fficing Meccanica +39-0731- 205046 PA  Panama Panamés. Dirar, SA +507-22814 44

. 6020 Sambucsio (CH) CO.GAL. CO.SRL +39- 085 - 44 600 55 PE Pery Lima - SAN ISIDRO © INT.OE MACLINARIAS SAC. 005117130358
[ty 70123 Bari Morettauio SRL. +39- 080~ 5058560 PL  Poland (13-046 Warszawa FullSp. 20.0: +48-22-8194040

b ltaly 70123 Bard Rettifiche da Paima +39-080-5341638 PL  Pofand 30732 Keahow Wakbud Sp. Z 0.0, +48-12-6532557-
I 71015 San Severo FG lanzang £ LI Rafiaele e Luigi +39- 0862~ 331418 Pl Poland 41-803 Zabrze Wobis 48-30-2753228

i faly 73020 Martignano (LE} Coriano Tornasso Dficing Messanica  +39- 0832- 801008 PL  Paland " 55-010 Zemid Wioclawskieawskie  Maszyny Bucowlands JAS" +48-89-5345074

[ Haly 74015 Marfina Franca (TA) Fratghli Cannella SNC +39- 080 - 4855250 PL  Poland 84122 Zelistzwo EMA Hochschuiz S.C. +8-58-5736080

i faly 80026 Casoria (NA) CO.MAC. SRL.- +39-081-7594276,7590800 Pl Poland 85-758 Bydgosaz Technet SGJ. +48-52-370709%0

I lay 84069 Roocadaspide (SA) Sorza Marceflo +39-0828-94 1034 PL  Poland . B-100 Igiez _ Broker - Serwis +48-42-71665 04
il - 85043 Latronico PZ Falabella Egidio +39-0473- 6581 41 PNG PapuaMewG. - 2164 Smilhfield NSW please contact +61-2- 8788 7559
Iy 87036 Rence G5 Viterith Afonso +39- 0984 - 4039 36 O Qafer . Doha INMA Comipany - Qatar LLLE, +974-4-£30088

i laly 88074 Cretone RALM.SAS. +39-0962-22868 RA  Argentinia 82252 BMR Galvez (Santa 74} Bourous Hnos SA. +54- 3404 - 481610
b Iy 95131 Calaria Coco Gastano 6 C. Mario & +33-045-53 9550 RE  Botswena Gabarong Orbit Pumps (Botswana) (Py) itd.  +267 - 307 4926

P ey 87100 Ragusa {RG} Ricca SAL. “+39- 0832667400 o RGO Taiwen 768447 Singapore - EquipSource Ple Lid +85-675972 66

| daly 28071 Capo d0rtando ME Motagrind S.0.F. d Mangano & Scarvact +39- 0841901959 -0 FCB Congo 3568 Kinshasa-Gombe - Bureay Techniqua B1A spd +243-81- 1602305
L ismel 81100 Yawre, israel Shatal Engineering Ltd, H72-8-9320220  FCH Chie Sanfiage - Teonica de Maquinaras Lida, +£6-2-7TR®R75
IND fdia 110068 New Delhi SKL, {incia) Pt Uik +91-11- 25898075 "~ REU Réumion 97461 3. Denis Cedax Sociéts FOUCQUE A +OE2- 4B T &7

NG dia 400072 Mumba SKL (india) Pt LiG. H-22- 28476649 - FH Ha HI-6110 Hait Les Atefiers - Ecole d Camp-Perin  +509- 2860052/ 1280
R in Tvan Mr. 8. Amyari +98 - 9123152682 R Indonesia 768441 Singepore Please contact our agent in Singapore +65- 675922 96

AL lrglend B35 8BX Mattusk TBF Thompson +44- 2890 - B4 83 71 RIM Maurlania Nowakchot SODEQSA. S N3 TR

RL Ielend BT51 547 Coleraing TBF Thompson +44-28- 2955 8353 ~RL. Lebanon 1162-2070 Beindt Magib Baki & Sons +951-1-365262

§  logland 203 Kopavogsr Taskjasalan ehf. +35-4-5672520 M Madagascar  Tenanzie - SociElé Ameea +261+20-2223016
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Rivid Mali

RO Romenia
ROK Korea
R0U Uniguay
BP  Philippines
RS Semia
AT Tego
AU Burund
RUS Russia
RUS Russia
RUS Russia
RUS Russia
RUS Russia
RUS Bussia
Sweden
Sweden
Sweden
Sweden
Sweden
Sweden
Swaden
Sweden
Sweden
Sweden
Sweden
Sweden
Sweden
Sweden
Sweden
Sweden
Sweden
Swedan
Sweden
Swedkn
Sweden
Svesden
SGP Singapore
8K Slavakia
SLG Slowenia
SME Suriname
SN Senegl
SYR Syia
TAH Tahil
THA Thaitand
™ Tunesia
N Tunesia
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-Bamako

(12051 Bucharest
150-972 Seoul-Youngdeungpo-Gu
12900 Monfevideo
Quezon Cily

11120 Beograd

- Lomé

Bujumbura

1297336 Moscow
165315 Sankt-Petersburg
346405 Nowolschierkassk
390028 Ryazan
528404 Surgul
B40007 Kurgan
13650 Haninge
17239 Sundbyberg
215376 Malmd
23236 Ay

24013 Hamneda
37182 Karlsirona
58112 Linkdping
5089 Vimmerhy
£3346 Eskilstuna
65110 Karstad
65111 Karlstad
87141 Arvika
57022 Bjang -
70140 Grebro
T2137 Visterds
83148 Ostersund
85751 Sundsvall
£9495 Moficen
90586 Umed
43621 Boliden
98138 Kinure
08222 Gillivare
768441 Singapore
G1501 Nové Meslo n/Y.
2600 Maribor
Paramaibo |
Dakar

« Damastus

98701 A

10120 Bangkok
1001 Tunls

3000 Slax

Dupg SA.

Hand Gruppe s,
U-YOUNG INDUSTRIAL COLTD.
Bromberg y Cia. SA.

i & W Distributing Co. Inc.
WEdoo.

Togomat SA,

Metalubia

Stend lid.

MHKSM-Senis Spb
AUTOENERGIESYSTEME
PromDizet Limites! Com.
ISV - Servis Surgut
Ural-Hatz-Digsel

Swedmolor AB

Dibmer & Co AB
Blekiro-Uiessi Altosendce AB
MT Senvice AB

Sjtdenis Repservice

S. Jeppson AB

Branzelts sleldro-ciesel ab
ek & Masidn

Larssons Motor AB

Brarzells slekiro-diesel ab
yirm-dal Maskin AB

Ardika Bil £

Wyruolds Maskin

Brarvells elokro-diesefab -

- Pranzells clektro-chesel ab

Siifastriras Motorresiovering AB
LHS Maskiner

Fliirke Kojsenice AB

Larsson Maskin AB

EBPA Industriigknik AB

Thack & Masiin AB Kinma
Holmgrans Truck & Motor
FouipSource PeLid

- (TS Bralislava, 5004, 8.10.

VZDRZFVANJE NEJC, 5.0.0.
Meindertsma Surinam NV,
MATFORCE
Electromechanicat Equipment
Eis. Dieumegard

fseneral Diesal {Thailand) Co. Ltd.

S1LABen Digmea & Cle
S1ABen Dpmea & Cie

HATZ service network

+223-2215230
+40-21-3361130/-50
+82 2549 0811
+598-2-3557770
+63-2-3711936
+381- 112766565
+228- 212395
+257-22-2330
+7-485- 4748031

. +7-812-30803 80
C 4786528429

474912332 45
A7- 3462673306
+7- 3522545450
+46-8-500121 40
+46-8-291203
+46-40-21 0365
+46-40- 437365
+45-372-54076
+46- 485 38 800
+46-13-310300
146495 - 40240
+46-16-136004
+46-54-852900
+46-54-137700
+46-570-T11590
+46-673-13052
+45-19-274000
+46-21-810310
+46-63-106070
+45-60-577220
+46-660-9 1142
+46-90-147330
6-910- 774215
+46-980- 15020
+46-970-14540
4656759229
+421-032 - 7T 15497
386-2-4201198
1597404694, 403358
+221-23-8399500
963~ 11-2213955/22156 78
1689-680423238
$652- 2040875 -6,284 0828
421671242565
1216~ 7A4084 089

OB NN NS

TR Tudey

T Hinidedand Tob. San Femando
U Ukwaine 03313 Kiev

UAE United Arab. Em. Dubai

"USA United States W 531870258 Waukesha

U8 Usbdistan 100011 Tashkent
YN Vietnam 768441 Singapors
WAL Siena Leone Festown
WAN Nigeria - Lagos
YAR Rep.ofYemsn Somaa
Verezusha Caracas
South Afica 3630 Weshille
South Africa Bloemfonlein
South Africa Capetown
South Africa Edenvale
South Africa Port Elizabsth
Zimbabwe Harare

HATZ service network

34862 Maltepe fstanbul Turkey

Eigs Mekina Sanayi ve dis Ticarst Lid, ST
Elecirodiess! & Co. Ud. -

+90-216-367%675 7
€l & +1-868-652-37 10 E
ERA - Engineering Rernaki Aggregale +380-44-5901644

INMA ' A7 -4-2857272
HATZ Diesel of America, Inc, +1- 262-544-0254
Kartash-Profservice +398-711 203090
Please contadt our agent in Singapore 485 - 675822 96
Joe Tec§ R -1T-32172
Al Multi Services Limited +234-1-7216721

Al Mehlach & Abo-Miskeh Co. Lid. 4967 -1-224766,222599
Maquinarias Lammeg, CA #56-212-9441631 /945629
Haiz Digsel {SA) Py Ud. Dutban +27-31-70048%8

CPR Maintenance CC +27-(051- 447 %18 s
Compaction & Industial Equipment C.C. 27-001-9497767 -
Halz Diesel (SA) Py, Lid. +27-11-5 740800 '
S&KDissels oo

. +27-41-58337 80
R &3 Diesel Pro Senvices () LI, +26- 3433 1550
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Serien-Nr.-Anderungen
Serial-code modification list
Modification des Nos de serien
Modificacidén de los Nos de serie

Modifica dei codici iMT-No.
2 G 40.10 2.G 40.11 89.495
2G 40.11 2 G 40.12 94.535
2G 40.12 2 G 40.13 98.571
2 G 40.13 2 G 40.14 00.597
2G40.14 2 G 40.15 01.612
2G40.15 - 2G40.18 02.625
2 G 40.16 2 G 40.17 03.628
2 G 40.17 2G40.18 04.639
2 G 40.18 2 G 40.19 05.642
2G 40.19 2 G 40.20 06.657
2 G 40.20 2 G 40.21 07.673




AC-55,
Original-Ersatzteile
fOTO,fENgABBR'ﬁ"@E; GRMﬁHt& 0o ka Original-spare parts
rnst-Hatz-Stralle . uhstorf » Germany i . x
m Tol.; +49 (0) 8631 / 319-0 « Telefax: +49 (0)8531 / 319418 Pieces de rechange d'origine HATZ

eMail: marketing @ hatz-diesel.de * www.hatz-diesel.com ) Repuestos originales
" Pezzi di ricambio originali
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